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BORA TOP



BORA TOP

Guida a pavimento 
sottilissima: solo 1,8 mm

Ultra-thin floor guide: 
only 1.8 mm

Guide au sol ultra-fin : 
seulement 1,8 mm

Guía de suelo ultrafina:
solo 1,8 mm

Ultradünne Bodenführung:
nur 1,8 mm



BORA TOP

BORA TOP eredita le più importanti caratte-
ristiche della zanzariera Bora con l’aggiunta 
di nuove funzionalità, che migliorano l’utilizzo 
e l’efficacia nella protezione delle porte-fine-
stre dall’ingresso di piccoli insetti come mo-
sche e zanzare.

Lo scorrimento laterale, reso ulteriormente 
dolce e fluido, si aziona attraverso un profilo 
maniglia dal design ergonomico e lineare, che  
si arresta manualmente e rilasciandola non si 
riavvolge completamente.

Bora TOP non teme gli eventi atmosferici più 
comuni: il suo sistema di chiusura tramite ma-
gnete previene infatti l’apertura accidentale 
della zanzariera in caso di vento forte.

Il sistema brevettato che impedisce la fuori-
uscita della rete è stato esteso anche all’e-
stremità superiore, con un notevole incre-
mento della tenuta alle intemperie.

Con una larghezza che può raggiungere 220 
cm per singola anta (a seconda della tipolo-
gia di rete scelta), Bora TOP è perfetta per 
proteggere anche gli spazi particolarmente 
ampi, nella configurazione con doppia anta.

La guida di scorrimento a pavimento ha uno 
spessore inferiore ai 2 mm, che non ostacola 
l’attraversamento.

Bora TOP si installa rapidamente ed è dispo-
nibile in una ricca gamma di colori e con al-
cune varianti di tinta anche per i componenti 
plastici a vista, per un perfetto abbinamento 
con gli infissi.

Protezione e benessere in casa, meglio 
di quanto  immagini.

BORA TOP inherits the most important 
features of the Bora flyscreen with the 
addition of new functionalities that enhance 
its use and effectiveness in protecting doors 
and windows from the entry of small insects 
such as flies and mosquitoes.

The lateral sliding, made even smoother 
and more fluid, is operated through a handle 
profile with an ergonomic and linear design, 
which stops manually and, when released, 
does not rewind completely.

Bora TOP is not afraid of common weather 
events: its magnetic closing system prevents 
the flyscreen from accidentally opening in 
case of strong winds.

The patented system that prevents the net 
from coming out has also been extended 
to the upper end, significantly increasing 
weather resistance.

With a width that can reach up to 220 cm per 
single leaf (depending on the type of chosen 
net), Bora TOP is perfect for protecting even 
particularly wide spaces in the configuration 
with double leaves.

The floor sliding guide has a thickness of less 
than 2 mm, which does not hinder passage.

Bora TOP installs quickly and is available in a 
wide range of colors, with some tint variations 
even for visible plastic components, ensuring 
a perfect match with the fixtures.

Protection and well-being at home, 
better than you imagine.

Bora TOP redéfinit les caractéristiques les 
plus importantes de la moustiquaire Bora 
avec l’ajout de nouvelles fonctions, qui amé-
liorent l’utilisation et l’efficacité de la protec-
tion des portes-fenêtres contre les petits 
insectes tels que mouches moustiques.

Le défilement latéral, rendu encore plus 
souple et plus fluide, s’opère grâce à un 
profil de poignée au design ergonomique et 
linéaire. BORA TOP s’arrête manuellement là 
où l’on désire sans avoir besoin de l’enrouler 
ou dérouler complètement.

Bora TOP ne craint pas les événements at-
mosphériques les plus courants : son sys-
tème de fermeture magnétique empêche la 
moustiquaire de s’ouvrir accidentellement en 
cas de vents violents.

Le système breveté qui empêche la grille tex-
tile de sortir a également tendu à l’extrémité 
supérieure, pour une augmentation significa-
tive de l’étanchéité.

Avec une largeur pouvant atteindre 220 
cm pour une porte simple (selon le type de 
grille textile choisie), Bora TOP est parfaite 
pour protéger des espaces particulièrement 
grands, en configuration double porte.

La par-close  guide de coulissement au sol 
a une épaisseur inférieure à 2 mm, ce qui ne 
gêne pas le franchissement.

Bora TOP s’installe rapidement et est dis-
ponible dans une gamme de couleurs qui 
se marie parfaitement avec les accessoires 
composant apparent, pour une parfaite har-
monie.

Protection et confort dans la maison, 
mieux que vous ne pouviez l’imaginer.



BORA TOP hereda las características más 
importantes de la mosquitera Bora con la adición 
de nuevas funciones que mejoran el uso y la 
eficacia de proteger las ventanas balconeras de 
la entrada de pequeños insectos como moscas y 
mosquitos.

El deslizamiento lateral, aún más suave y fluido, 
se acciona a través de un perfil manilla de diseño 
ergonómico y lineal, que permite la parada manual 
en cualquier punto.

Bora TOP no teme a los fenómenos atmosféricos 
más habituales: su sistema de cierre mediante 
imán evita la apertura accidental de la mosquitera 
en caso de fuerte viento.

El sistema patentado que evita que la red se salga 
también se ha ampliado al extremo superior, con 
un importante aumento de la impermeabilización.

Con un ancho que puede alcanzar los 220 cm 
por puerta simple (según la tipología de red 
elegida), Bora TOP es perfecta para proteger 
incluso espacios particularmente grandes, en la 
configuración con puertas dobles.

La guía de deslizamiento del suelo tiene un 
espesor inferior a 2 mm, lo que no dificulta el paso.

Bora TOP se puede instalar rápidamente y está 
disponible en una amplia gama de colores y 
con algunas variaciones de color también para 
los componentes plásticos visibles, para una 
combinación perfecta con las luminarias.

Protección y bienestar en casa, mejor de lo 
que te imaginas.

Bora TOP übernimmt die wichtigsten 
Eigenschaften des Bora-Fliegengitters und fügt 
neue Funktionen hinzu, die die Verwendung 
und Wirksamkeit beim Schutz der Fenstertüren 
vor kleine Insekten wie Fliegen und Mücken 
verbessern.

Das flüssigere seitliche Gleiten wird durch ein 
Griffprofil mit ergonomischem und linearem 
Design betätigt, das manuell stoppt und beim 
Loslassen nicht vollständig zurückgespult wird.

Bora Top furcht die häufigsten Wetterereignissen 
nicht: ihr magnetbasierten Schließsystem vermied 
beim starken Wind eventuelle versehentliches 
Öffnen.

Das patentierte System, das das Herausrutschen 
des Netzes verhindert, wurde auch auf der 
oberen Schiene erweitert, was zu einer deutlichen 
Verbesserung der Witterungsbeständigkeit 
gebracht hat.

Bora Top kann eine Breite von 220 cm pro 
Flügel erreichen (abhängig vom ausgewallten 
Netz) und kann mit Doppelflügeln auch größere 
Fenstertüren schützen.

Die untere Führungsschiene, die weniger als 2 mm 
hoch ist und ganz einfach durchgefahren werden 
kann, macht die Bora Top ein barrierefreies 
Fliegengitter.

Bora Top kann einfach und schnell installiert 
werden und ist in vielen verschiedenen Farbe 
verfügbar. Die plastischen Zubehöre sind auch in 
unterschiedlichen Farbvarianten vorhanden, um 
eine perfekte Harmonie mit Ihren Fensterrahmen 
anzubieten.

Schutz und Wohlbefinden in Ihrem Haus, 
besser als Sie sie sich vorstellen können.

Scorrimento fluido

Smooth sliding

Glissement fluide

Deslizamiento suave

Sanftes gleiten

Si installa facilmente

Easy installation

Installation facile

Fácil instalación

Einfache installation



BORA TOP

Larghezza massima fino a 220 cm,
a seconda della rete scelta

Maximum width up to 220 cm,
depending on the chosen net.

Largeur maximale jusqu’à 220 cm,
en fonction du filet choisi.

Ancho máximo de hasta 220 cm,
dependiendo de la red elegida.

Maximale Breite bis zu 220 cm,
je nach gewähltem Netz.

Grazie a un sistema  brevettato, 
la rete non fuoriesce dalle guide.

Thanks to a patented system, the net 
does not come out of the guides.

Grâce à un système breveté, le filet ne 
sort pas des guides.

Gracias a un sistema patentado, la red 
no sale de las guías.

Dank eines patentierten Systems tritt 
das Netz nicht aus den Führungen aus.

SISTEMA
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Sistema di chiusura con magnete, che 
evita le aperture accidentali

Magnetic closure system, preventing 
accidental openings.

Système de fermeture magnétique qui 
évite les ouvertures accidentelles.

Sistema de cierre con imán, 
que evita la apertura accidental

Magnetisches Verschlusssystem, das 
unbeabsichtigte Öffnungen verhindert.



Il bello di sentirsi protetti.




